
10” Sensor Bar Battery Light
Operating instructions

Proper use
❐ The product is suitable for use as a lamp.
❐ The product is not suitable for outdoor use.
❐ The product is designed for private use and is not intended for commercial use. Only use the product for the intended
purpose and only as described in the instructions. Any other use is deemed improper.

❐ Defects arising due to improper handling, damage or att- empts to repair the device are excluded from the warranty.
This also applies to normal wear and tear.

Safety Instructions
Risks of injury
❐ Batteries may be life threatening if swallowed. Therefore keep the batteries and product out of the reach of children
and animals. If a battery has been swallowed, you must seek immediate medical attention.

❐ Risk of suffocation! Keep the packaging material away from children and animals.
Handling the batteries properly
❐ Before inserting the batteries check that the contacts in the battery compartments and on the batteries are clean and,
if necessary, clean them.

❐ Only use the battery type specified in the technical data(see section “Technical data”).
❐ Always replace all batteries at the same time. Do not mix different types or brands of batteries or batteries with diffe-
rent capacitance. When changing batteries ensure correct polarity (+/-).

❐ Removethe batteries from thebattery compartments if theyare empty or if you are not using the product for an extended
peri- od. This will prevent damagewhich can be caused by leakage.

❐ If a battery has leaked, avoid contact of the battery acid with skin, eyes and mucous membranes. In case of contact
with battery acid, rinse the affected area immediately with plenty of clean water and seek immediate medical
attention.

❐ Immediately remove any leaking batteries from the battery compartment. Clean the contacts before inserting new
batteries.

❐ The batteries may not be charged or reactivated with other means and they may not be disassembled, thrown in a fire,
submerged in a liquid or short-circuited.

Handling the product properly
❐ Only use suitable fastening material to hang up the product. If you are unsure, please first consult an appropriately
qualified outlet.

❐ Hang the product in a place that is safe, secure anddry.
❐ Before you drill a hole, ensure that there are no pipes or other lines beneath the intended drilling site.
❐ Children must be supervised in order to ensure that they do not play with the product.
❐ However,do not expose the product to extreme temperatures,severe changes in temperature,direct sunlight or moisture .
❐ Do not allow the product to fall and do not subject it to severe percussions.
❐ This product may not be used in rooms with a high humidity such as bathrooms.
❐ Maintain adequate distance to candles, fireplaces, stovetops or other fire and heat sources.
❐ Ensure that the product cannot fall into water.
❐ If the product is defective, do not attempt to repair ityourself.In the event of damage, contact customer service.
❐ When needed, wipe the product off with a dustcloth.

Product contents
1pc 10” Sensor Bar Battery Light with motion and dusk-to- dawn sensor
3pcs AA 1,5 V battery
2pcs Plastic Tube
2pcs Screw
1pc User's manual

Install
Clean and degrease the surface to which you want to attach the lamp.
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A)Lamp installation using the adhesive tape
1. Peel off the protective paper from the adhesive tape.
2. Stick the tape on the lamp
3. Stick the lamp on the place , and make sure firmly

B)Lamp installation using the wall plugs with screws
1. Drill holes the diameter of which matches the diameter of the wall plugs included. Adjust the wall plugs to the lamp

installation surface type.
2. Put the wall plugs into the holes.
3. Unscrew the screws which join the mounting base with the lamp housing.
4. Attach the mounting base using the screws.
5. Mount the lamp housing using the screws.
6. Make sure the lamp is firmly installed.
Start-up

• The light can be rotated 360 degrees.
• The motion detector only works in dark environ- ments.

1. Turn the lamp in any direction to access the battery compartment cover
2. Open the battery compartment on the back of the light by pressing the locking lug down and flipping up the battery

compartment.
3. Take off the small plastic battery tab or Remove the spent batteries and Insert new 3 x 1.5 V batteries, type AA in

the battery compartment. Make sure the polarity (+/-) is correct.
4. Replace the battery compartment cover
5. Turn the lamp to face the area which want to illuminated . Push the angular On/Off switch to turn on the light. Thus,

the motion detector has also been activated.
Attention: Do not push the round sensor under the On / Off switch!

1) The light will automatically switch off after 30+-5 seconds if the motion detector doesn‘t recognize a
movement anymore.

2) If the motion detector recognizes a movement, the light is automatically switched on again.
3) Press the On/Off switch again to switch the lamp off.
Overview

Technical data
Model# 62336 RSVD UNDCAB0XX80TL10INPIRBATWH
Power supply 4,5V /3 x AA 1,5 V battery
Luminous flux 150
Range of the motion detector: 3m/11.8”(Max.)

Disposal

The packaging material can be recycled. Dispose of the packaging in an environmentally-friendly
manner and make it available for the recyclable material collection-service.

Dispose of the product in an environmentally-friendly manner. The product does not belong in the
household garbage. Dispose of it at a recycling centre for old electrical and electronic appliances. For
more information, please contact the administration in your community.

Non-rechargeableandrechargeablebatteriesshouldbe removed prior to disposal of the device and
disposed of separately from the device. Toprotect the environment, non-rechargeable and
rechargeable batteries may not be disposed of with the normal household waste, but must be taken
to suitable collection points. Also note the relevant statutory regulations governing the disposal of
batteries

1. Lamp
2. Motion and dusk sensor
3. On/off/mode switch
4. Mounting base
5. Adhesive tape
6. Battery compartment cover
7. Battery compartment
8. Wall Install Bracket
9. Plastic Tube
10. Screw

Barre lumineuse de 10 po avec détecteur
Directives d‘exploitation

Utilisation adéquate
❐ Le produit peut servir de lampe.
❐ Le produit ne convient pas à une utilisation à l’extérieur.
❐ Le produit convient seulement à une utilisation privée et n’est pas conçu pour une utilisation commerciale. N’utiliser le
produit qu’à des fins prévues et seulement en suivant les directives. Toute autre utilisation est considérée comme non
conforme.

❐ Les pannes survenant après une manutention inappropriée, les dommages ou les réparations à l’appareil ne sont pas
couverts par la garantie. L’usure normale n’est également pas couverte.

Directives de sécurité

Risques de blessures
❐ Les piles peuvent être fatales si ingérées. Il est donc important de garder les piles et les produits hors de portée des
enfants et des animaux. Si une pile était ingérée, consulter immédiatement un médecin.

❐ Risque d’étouffement! Garder l’emballage hors de portée des enfants et des animaux.
Manipulation adéquate des piles
❐ Avant d’insérer les piles, s’assurer que les contacts dans les logements de piles et sur les piles sont propres, si
nécessaire les nettoyer.

❐ N’utiliser que le type de piles spécifiée dans les fiches techniques (consulter la section « données techniques »).
❐ Toujours remplacer toutes les piles en même temps. Ne jamais utiliser différents types ou marques de piles ou des
piles à capacités différentes. Lors du changement de piles, s’assurer de respecter la polarité (+/-).

❐ Retirer les piles des logements de piles si elles doivent être remplacées ou si vous n’utilisez pas le produit pendant une
période prolongée. Ainsi le dommage causé par une fuite sera évité.

❐ Si une pile a eu une fuite, éviter tout contact de l’acide de la pile avec la peau, les yeux ou toutes autres muqueuses.
En cas de contact avec l’acide de la pile, rincer immédiatement la zone affectée avec beaucoup d’eau et consulter un
médecin.

❐ Retirer immédiatement toute pile ayant une fuite du logement de piles . Nettoyer les contacts avant d’insérer de
nouvelles piles.

❐ Les piles peuvent ne pas se recharger ou être réactivées en utilisant d’autres moyens, elles ne peuvent être
démontées, jetées dans le feu, immergées dans un liquide ou court-circuitées.

Manipulation adéquate du produit
❐ N’utiliser que des matériaux de fixation adéquats pour accrocher le produit. Si vous êtes incertain, veuillez d’abord
consulter le personnel d’un magasin qualifié.

❐ Accrocher le produit dans un endroit sécuritaire, sûr et sec.
❐ Avant de percer un trou, s’assurer qu’il n’y a aucun tuyau, ou autre objet sous l’endroit à percer.
❐ La supervision des enfants doit être présente pour s’assurer qu’ils ne jouent pas avec le produit.
❐ Cependant, ne pas exposer le produit à des températures extrêmes, des changements drastiques de température,
directement au soleil ou à l’humidité.

❐ Ne pas faire tomber le produit et éviter les impacts sévères sur le produit.
❐ Ce produit ne doit pas être utilisé dans les pièces où l’humidité est très présente comme dans les salles de bains.
❐ Éloigner des bougies, des foyers, des dessus de cuisinières et de toutes autres sources de feu et de chaleur.
❐ S’assurer que le produit ne tombe pas dans l’eau.
❐ Si le produit est défectueux, ne pas tenter de le réparer par vous-même. Si le produit est endommagé, veuillez contacter le
service à la clientèle.

❐ Si requis, essuyer le produit avec un linge propre.
Le produit inclut

1 barre lumineuse de 10 po avec détecteur de mouvement et d’éclairage crépusculaire
3 piles AA de 1,5 V
2 tubes de plastique
2 vis
1 guide de l’utilisateur

Installation
Nettoyer et dégraisser la surface où vous désirez accrocher la lampe.
A) Installation de la lampe à l’aide d’un ruban adhésif
1. Retirer le papier protecteur du ruban adhésif.
2. Coller le ruban sur la lampe.
3. Coller la lampe sur la surface et s’assurer qu’elle est fermement en place.

B) Installation de la lampe à l’aide des ancrages muraux et des vis
1. Percer des trous du diamètre qui correspond aux ancrages muraux inclus. Ajuster les ancrages muraux pour le type

de surface de l’installation.
2. Insérer les ancrages muraux dans les trous.
3. Dévisser les vis qui raccordent la base de montage au boîtier de la lampe.
4. Rattacher la base de montage à l’aide des vis.
5. Installer le boîtier de lampe à l’aide des vis.
6. S’assurer que la lampe est fermement installée.
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Démarrage • La lampe pivote sur 360 degrés.
• Le détecteur de mouvement ne fonctionne que dans environnements sombres.

1. Faire pivoter la lampe dans n’importe quelle direction pour avoir accès au couvercle du logement de piles.
2. Ouvrir le logement de piles à l’arrière de la lampe en appuyant sur le tenon de verrouillage et en faisant basculer le

logement de piles.
3. Retirer la petite languette de plastique ou retirer les piles désuètes et insérer 3 nouvelles piles 1,5 de type AA

dans le logement de piles. S’assurer que la polarité est respectée (+/-)
4. Replacer le couvercle du logement de piles.
5. Diriger la lampe vers la surface à éclairer. Appuyer sur l’interrupteur angulaire marche/arrêt pour allumer

la lumière. Par le fait même le détecteur de mouvement est é galement activé.
Attention : ne pas appuyer sur le détecteur rond sous l’interrupteur marche/arrêt!

1. La lumière s’éteindra automatiquement après 30 +/- 5 secondes si le détecteur de mouvement ne perçoit
aucun mouvement.

2. Si le détecteur de mouvement perçoit un mouvement, la lumière est automatiquement rallumée.
3. Appuyer sur l’interrupteur marche/arrêt pour éteindre la lampe.
Aperçu

Données techniques
Modèle no 62336 RSVD UNDCAB0XX80TL10INPIRBATWH
Alimentation 4,5V / par 3 piles AA de 1,5V
Flux lumineux 150
Couverture du détecteur de mouvement : 3 m/11,8 po (max.)

Élimination

Les matériaux d’emballage sont recyclables. Jeter l’emballage de façon écologique en utilisant le
service de collecte de matières recyclables.

Jeter le produit de façon écologique. Le produit ne doit pas se retrouver dans les ordures ménagères.
Apporter le produit dans un centre de recyclage pour les appareils électroniques et électriques. Pour
plus d’information veuillez contacter l’administration de votre communauté.

Les piles rechargeables et non rechargeables devraient être retirées avant de jeter l’appareil et
éliminer séparément. Afin de protéger l’environnement, les piles rechargeables et non
rechargeables ne peuvent pas être jetées dans les ordures ménagères normales mais doivent être
apportées à des points de collecte spécifiques. Veuillez également prendre note des
réglementations statuaires pertinentes régissant l’élimination des piles.

1. Lampe
2. Détecteur de mouvement et

éclairage crépusculaire
3. Interrupteur marche/arrêt/mode
4. Base de montage
5. Ruban adhésif
6. Couvercle de logement de piles
7. Logement de piles
8. Support installation murale
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9. Tube de plastique
0. Vis

LIMITED WARRANTY/GARANTIE LIMITÉE:
Class A Device (For Commercial Use - Not Residential).This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to
the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must acceptany interference
received, including interference that may cause undesired operation. Please visit: www.SYLVANIA.com /fccpart15b for more
information. CAN ICES-005 (A) / NMB-005 (A)

Appareil de classe A (à usage commercial - non résidentiel). Cet appareil est conforme aux règles de l’article 15 de la FCC. Le
fonctionnement est sujet aux deux conditions qui suivent: (1) cet appareil ne peut pas
causer d’interférences nuisibles, et (2) cet appareil doit accepter toutes les interférences reçues, y compris les interférences qui
peuvent perturber le fonctionnement. Afin d'obtenir des renseignements
complémentaires, veuillez visiter le www.sylvania.com/fcc15b. CAN ICES-005 (A) / NMB-005 (A)

2 YEAR LIMITED WARRANTY: The full terms and conditions of this LED Professional FIXTURE Limited Warranty are available and
warranty claims can be reported online at www.sylvania.com/warranty or by contacting Customer Service at 1-800-654-0089 Fax:
866-632-9674. LEDVANCE LLC (“LEDVANCE”) warrants this Product to be free from defects in materials and workmanship for a
period of five (5) years (“Warranty Period”) when used as directed. If Product fails to operate during the Warranty Period due to a
defect, LEDVANCE will, at its option, replace or repair the Product at no charge or grant original purchaser a credit towards
Product replacement. If LEDVANCE grants a replacement and Product is not available, a comparable product will be provided.
LEDVANCE reserves the right to (i) examine all Product to determine the cause of failure and patterns of usage and (ii) be the sole
judge as to whether a Product is defective and covered under this warranty. LEDVANCE will not be responsible for labor costs for
removal or installation. This limited warranty is extended by LEDVANCE to the original end-user at the original installed location
only. THIS IS THE EXCLUSIVE REMEDY AVAILABLE. LIABILITY FOR INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARE EXPRESSLY
EXCLUDED. SOME JURISDICTIONS AND STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATION OR EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU. THIS WARRANTY GIVES YOU
SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY ALSO HAVE OTHER RIGHTS WHICH VARY FROM STATE TO STATE OR PROVINCE TO
PROVINCE.

GARANTIE LIMITÉE DE 2 ANS : L'ensemble des modalités de cette garantie pour LUMINAIRE professionnel à DEL est disponible en
ligne et les réclamations de garantie peuvent être rapportées au www.sylvania.com/warranty ou en contactant le service à la
clientèle au 1-800-654-0089, télécopieur : 866-632-9674. LEDVANCE LLC (« LEDVANCE ») garantit que ce Produit est exempt tout
défaut de matériaux et de fabrication pour une période de cinq (5) ans (« Période de garantie ») si utilisé tel qu'indiqué. Si le
Produit cesse de fonctionner pendant la Période de garantie à cause d'un défaut, LEDVANCE réparera ou remplacera, à sa
discrétion, le Produit sans frais ou offrira à l'acheteur original un crédit pour remplacer le Produit. Si LEDVANCE propose un
remplacement et que le Produit n'est pas disponible, un produit comparable sera fourni. LEDVANCE se réserve le droit de (i)
examiner tout Produit pour déterminer la cause de la défaillance et les conditions d'utilisation et (ii) d'être l'unique juge de la
défectuosité d'un Produit et de sa couverture par la garantie. LEDVANCE ne sera pas responsable des coûts de main-d'oeuvre liés
au retrait ou à l'installation. Cette garantie limitée est étendue par LEDVANCE à l'utilisateur final original à l'emplacement
d'installation original. CECI EST L'UNIQUE RECOURS OFFERT. LES DOMMAGES ACCESSOIRES ET AFFÉRENTS SONT FORMELLEMENT
EXCLUS DE CETTE GARANTIE. CERTAINES RÉGIONS N'AUTORISENT PAS L'EXCLUSION NI LA RESTRICTION DES DOMMAGES
INDIRECTS OU ACCESSOIRES, PAR CONSÉQUENT, LES RESTRICTIONS OU EXCLUSIONS PRÉCÉDENTES PEUVENT NE PAS
S'APPLIQUER. DES DROITS JURIDIQUES SPÉCIFIQUES DÉCOULENT DE LA PRÉSENTE GARANTIE ET D’AUTRES DROITS PEUVENT ÊTRE
OCTROYÉS EN VERTU DE LA LÉGISLATION DE CHAQUE ÉTAT OU PROVINCE.


